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SURATULA'RAAF (7)

The Suratula’raaf was revealed soon after the Suratulan'aam and hence, it is a
subsidiary to it. The Surah opens with the declaration that the Quraan has been revealed
to the Last Messenger and the Quraysh polytheists must follow it or they shall be wiped
out. On the Judgement Day, messengers, communities shall be required to account for
their rejection of the Book and human actions shall be weighed in scales. The Quraysh
should, therefore, thank Allah for their power and authority. The Surah, from the [
eleventh verse to the twenty-fifth verse, proceeds to narrate how the Devil had disobeyed
Allah and deluded Adam and Eve into sinning. The Quraysh must, also, not display
arrogance like the Devil in rejecting Allah's command, the Quraan, thereby meeting his
fate. Incidentally, this narrative clears man of the taint of the original sin and then, the
Surah, from the twenty-sixth verse to the thirty-fourth verse, proceeds to warn all the
human beings not to tread in the Devil's footsteps otherwise he shall lead them to
obscenity by removing their clothes. The Quraysh polytheists used to go round the Ka'ba
naked and nudity was no sin among them as in the West. Reiterating the theme of equity |
and justice as done in the first group of the surahs, the Surah requires that human beings |
must wear full dress and shun obscenities which are the Devil's tools to misguide human
beings. Hence, obscenities of all shades have been declared unlawful along with
polytheism, wrongdoing, and the sins of all varieties.
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The Surah, from the thirty-fourth verse to the forty-first verse, proceeds to warn all the
human beings to follow the messengers and their messages and prosper or face perdition.
It presents an image of the Hell where those who belie and deny His Book and display
arrogance shall reside eternally. The believers, on the contrary, shall be in the gardens of
the Paradise. The Surah, from the forty-fourth verse to the fiftieth verse, presents an
image of the conversation that will transpire between the inhabitants of the Hell and
those of the Heaven ending in the fifty-first verse which shows that the repudiators of
Allah's verses shall be lodged in the Hell and forgotten.

The Surah, from the fifty-second verse to the fifty-eighth verse, calls upon the
Quraysh polytheists and, for the matter, all the human beings, to ponder the
Quraan __ the ultimate incarnation of the messages of all the messengers sent by
Allah, the Creator of the entire cosmos __ and a few natural phenomena, detailed
from the fifty-fourth verse to the fifty-eighth verse, respond to the Last
Messenger, and submit themselves to Allah Who has bestowed His blessings on them
to the full. But, if they turn away, they shall meet the fate of the peoples who existed
before them. From the fifty-ninth verse, the Surah narrates, in a historical order, the
story of polytheists and their rejection of their messengers by the peoples of Noah,
the ‘Aad, the Thamood, the peoples of Lot and Shu ‘ayb up to the ninety-third verse.
All those peoples were wiped out because they had not listened to their messengers
and submitted themselves to Allah, His messengers, and their guidance. If the
Quraysh do not believe in the Last Messenger, they, too, shall meet the same fate.
4] The Surah, from the ninety-fourth verse to the one hundred and second verse, exhorts
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them to ponder the Last Message and respond favourably or perish like them. From the
one hundred and third verse to the one hundred and thirty-seventh verse, the Surah starts
narrating Pharaoh's arrogance, how he disobeyed Moses and was wiped out and the
children of Israel were rescued from his persecution. But, then, the children of Israel,
also, fell to the temptation of polytheistic worship and, after being so miraculously and
mercifully rescued, turned disobedient. Hence, the Surah records the instance of their
disobedience from the one hundred and thirty-eighth verse to the one hundred and
fiftieth verse. Consequently, they, also, incurred Allah's displeasure and disgrace in the [
world for their disobedience. Up to the one hundred and fifty-sixth verse, the Surah
proceeds to record how Moses was contrite and prayed to Allah to be forgiven and He
forgave them. The one hundred and fifty-seventh verse, therefore, declares that the Last
Messenger, who finds explicit mention in the Torah and the Injeel, must be obeyed and
helped as he represents the continuity of Abraham's guidance and that of Moses and
Jesus Christ and thus, he bears the light of the guidance, the Quraan. Hence, the
polytheists and the tribes of the children of Israel must submit themselves to him and |
prosper or turn against him and perish. Hence, the Messenger is commanded in the [
following verse to declare that he is Allah's Last Messenger and guidance must be sought [
from him alone.
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The Surah, from the one hundred and fifty-ninth verse, again, proceeds to record His
blessings and the disobedience of the children of Israel. They were punished for it as
recorded in the one hundred and sixty-second verse. The Surah records yet another
instance of disobedience of the Jews up to the one hundred and sixty-sixth verse. They
were turned into monkeys for breaking the law of the Sabbath. In narrating these
instances, the purpose is to chasten the Makkans into realizing that if they do not submit
themselves to the Last Messenger and believe in him, they shall also be punished
similarly.

The Surah, from the one hundred and sixty-seventh verse to the one hundred and
seventy-first verse, records that, as a result of their persistent disobedience and violating
their obligation, the Jews were punished, disgraced, and dispersed ignominiously
throughout the Earth. From the one hundred and seventy-second verse to the one
hundred and eighty-first verse, the Surah reminds the Quraysh polytheists and, for the
matter, all the human beings, the obligation ingrained in human nature to the effect that
Allah is their Rabb and hence, they must recognize it and not follow the Jews to be
disgraced like them. They must exercise their reason and make use of their senses to
arrive at the unity of the Godhead otherwise they shall be like the cattle. The Surah, from
the one hundred and seventy-second verse to the one hundred and eighty-eighth verse,
exhorts them to ponder that the Last Messenger is neither suffering from insanity nor
does he possess the knowledge of the Doomsday, the Resurrection, and the Judgement.
He is nothing but a messenger. The Surah, finally, from the one hundred and eighty-ninth
verse to its close, presents pure monotheism of Allah, the Creator, the Sustainer, the
Maintainer and, above all the Sender of the Quraan to the Last Messenger. It shows that
the unity of the Godhead is the fact while polytheism is a figment. The deities whom
%] polytheists associate with Allah cannot create anything, cannot help anyone, and
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cannot respond to anyone in any way. Polytheism is against man's nature which yearns
for unity and sanity. Hence, the Messenger and through him, the believers are advised to
go by pardon and ignore them for the time being. The Quraan, asserts the Surah, isnota
forged book but a source of eternal guidance and mercy for man. Finally, believers have
been advised to listen to the Quraan quietly and remember Allah every morning and
evening as angels do.
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C SURATULA'RAAF >

)

In the name of ALLAH, the Most
Gracious, the Most Merciful

Alif laam meem saad.

It is a book revealed to you (the
Messenger)  and hence, no
reservation (a specific objection)
must find its way into your heart
regarding it __ so that you should
warn (disbelievers) by it and (it
should be) a reminder for the
believers.

All of you must follow what has
been revealed to you from your
Rabb and you must not follow any
other protectors besides Him: little
do you bear in mind (the reminder).

And how many a town (many
human societies) have We wiped
out after Our punishment visited
upon them by night or (by day
when) they were taking a nap!

When Our punishment visited upon
them, their plea, then, was nothing
but that they said, "We were,
certainly, wrongdoers."

So, We will interrogate (the people)
to whom (messengers) had been
sent and We will interrogate the
message bearers (100).

Hence, We will relate (everything)
to them with (full) knowledge and
We have notbeen absent.

And the weighing (of human
actions), on that Day, is a certainty;
hence, (those people) whose scales
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are heavy, will be (the people who
are going to be) prosperous.

And (those people) whose scales
are light will be (the people) who
are going to damn themselves
because they used to treat Our
verses unjustly.
10. And We have established you
(human beings) throughout the
Earth and provided you with the
means of livelihood throughout her
(the Earth: but) little do you thank
(Us for these favours).

SECTION 2
11. And We created you and then,
shaped you and then, told the angels
to prostrate themselves to Adam
and hence, all of them prostrated
themselves except the Despairer
(Devil who) was not among those
prostrating themselves (to Adam).
12. (Allah) said, "What prevented you
from prostrating yourself when [
commanded you?" (The Devil)
said, "I am better than he, You have
created me from fire and created
him from clay."
13. (Allah) said, "Descend from here
because it does not become you to
be haughty in it and hence, get out
(for) you are, undoubtedly, among
the despised and dishonorable."
14. (The Devil) said, "Grant me a
respite till the Day when (all the
human beings) are resurrected"
(raised from the dead).
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15.

16.

17.

(Allah) said, "You are, indeed,
among those granted a respite."

(The Devil) said, "Since You have
misled me, I will ambush them
along Your straight path.

Then, 1 will come upon (attack)
them (by surprise) from their front
and from their back and from their
right sides and from their left sides
and You shall not find most of them
thankful."”
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so, when both of them tasted (the
fruit) of the tree, the private parts of
both of them appeared to both of
them and both of them began to
stick the leaves of the Paradise (to
cover their private parts with them)
and the Rabb of both of them called
both of them, "Had I not forbidden
both of you to go to that tree and told
both of you that the Devil was a
clear enemy of both of you?"
23. Both ofthem said, "O our Rabb! We
have wronged ourselves and if You
do not forgive us and have mercy on
us, We will, certainly, be among the
losers" (misled and ruined).
24. (Allah) said, "Descend (because)
youare hostile to each other and you
will have abidance and enjoyment
(of life) on the Earth for some time."
25. (He further) said, "On her (the
Earth) you will live and on her you
will die and from her you shall be
raised" (from the dead for
accountability).
SECTION 3
26. O children of Adam! We have
bestowed, on you, clothing that
hides your private parts and
(becomes you) splendid garment
and (besides, there is) the garment
of fearing Allah and guarding
yourselves from sins and His
disobedience, that is the best; such
are some of Allah's verses so that
they may bear in mind.
27. O children of Adam! The Devil
must not allure you (into
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disobeying Him) as he had
dislodged both of your parents from
the Paradise by stripping both of
them of the garment of both of them
so that he might expose the private
parts of both of them to both of
them: indeed, he and his
accomplices see you from where
you do not see them: in fact, We
make devils the friends of (those
people) who donotbelieve.
28. And when they commit any
obscenity, they say, "We found our
forefathers (acting) on it and Allah
has commanded us (to do) it." Say,
"Allah does not command (you to
commit) obscenities: do you say
against Allah what you do not
know?"
29. Say, "My Rabb commands
(everyone to go by) equity (justice
according to natural law or right)
and you must turn your faces
straight (towards the Qibla) at the
time and place of every prostration
(prayer) and pray to Him purifying
your obedience (exclusively) to
Him; as He originated you,
(similarly), all of you shall return"
(to Him).
30. He guides a group of (them) while
for (the other) group, misguidance
turns out to be true: they take devils
as their supporters besides Allah
and think that they are following the
right path.
31. O children of Adam! You must
wear proper dress at the time and
place of every prostration (prayer)
and eatand drink while you must
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Allah's adornment and pure and
good things of sustenance which He
brings forth for His Own created
human beings?" Say, "During the
life of the world, they are for (those
people) who believe (and they will
be) purely (for them) on the Day of
Ressurection.”" In this way, do We
expound (Our) verses for the people
who know.
33. Say, "In fact what my Rabb declares
unlawful are obscenities which, of
them, (are done into) the open and
which (are done in) secret and sin
and wrongdoing without any
justification and that you should
attribute associates to Allah what
He has not sent any authority for
and that you should say against
Allah what you do not know."
34. And for (the people of) every
community, there is a fixed term
(duration of existence): so when
their end (death / downfall) comes,
they can neither delay (it by) an
hour nor advance (it).
35. O children of Adam! If messengers
from you come to you relating My
verses before you, then, (those
people) who guard themselves
against sin and His disobedience
and reform themselves shall neither
fear for themselves nor shall they
grieve.
36. And (those people) who belie and
deny Our verses and display
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arrogance towards them (are the
people who) shall be the inhabitants
of the fire (of the Hell): they shall
abideinit eternally.
37. Who is, then, a worse wrongdoer
than he who forges falsehood
against Allah or belies and denies
His verses; such (people) shall get
their portion according to (Allah's)
decree (in the world) till, when Our
envoys (angels) come to them to put
them to death, they will say, "Where
are (those deities) whom you used
to pray to besides Allah?" They will
say, "They have disappeared from
us." And they will bear witness
against themselves that they have
been disbelievers.
38. (Allah) will, (then), say, "Enter into
the fire (of the Hell) among the
communities of jinn and human
beings who have preceded you:
whenever a community enters (the
Hell), it will curse its counterpart
(sister community) till, when all of
them join together in it (the Hell),
the last of them will say about the
first of them, ‘O our Rabb! They
were (the people) who had led us
astray and hence, inflict double
punishment of the fire on them.’
(Allah) will say, ‘All (of you) shall
have double (punishment), but you
do notknow.’"
39. And the first one of them will say to
the last of them, "But then, you, too,
do not have any superiority over us
and hence, taste the punishment for
(as the penalty of) what you used to
perpetrate” (in the world).
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42.

43.

44,

SECTION 5

Indeed, for (those people) who belie
and deny Our verses and display
arrogance towards them, neither the
gates of the heaven shall be opened
nor shall they enter the Paradise till
a camel penetrates into the eye of a
needle; and in this way, do We
requite criminals with.

They shall have beds (of the fire) of
the Hell and above them (there will
be) covers (of fire); and in this way,
do We requite wrongdoers with.

And (those people) who believe and
do good deeds — We do not impose a
hard task on anyone but according
to one's ability — (are the people
who) shall be the inhabitants of the
Paradise: they shall abide in it
eternally.

And We will pull off whatever
rancour they have had in their
hearts: rivers will be flowing under
them and they will say, "Glory
(abiding praise and thanksgiving)
to Allah Who has guided us to this
(place) and we could not have found
the right path, if Allah had not
guided us: the messengers of our
Rabb had, certainly, come with the
truth." And they will be called out
that this is the Paradise which you
have been allowed to inherit for (as
the reward of) what you used to do
(in the world).

And the inhabitants of the Paradise
will call out to the inhabitants of
the Hell "We have, already, found
true what our Rabb had promised
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45.

46.

47.

48.

49.

us (in the world). Have you, too,
found true what your Rabb had
promised?" They will say, "Yes."
Then, a caller will call out among
them, "May Allah's curse fall on the
wrongdoers

Who used to prevent (people) from
Allah's way and wanted it to deviate
from rectitude and they were, also,
disbelievers in the afterworld”

And between both of them, there will
be a partition wall; and on the heights
(of the wall), there will be
distinguished men who will
recognize all (of them) from their
expressions and call out to the
inhabitants of the Paradise, "May
peace rain upon you!" They will not
have entered it (the Paradise) and
they will be hoping.

And when their eyes are turned
towards the inhabitants of'the fire (of
the Hell), they will say, "O our Rabb!
Do not put us together with the
people (who had been) wrongdoers."

SECTION 6

And the companions on the heights
(of the wall) will call out to the
(arrogant) men whom they will
recognize from their expressions
(and) say, "Of no avail has been to
you your troop (of supporters) and
the arrogance which you used to
display (in the world).

Are these very (people) about whom
you used to swear, Allah will not
grant them (His) mercy?" (Turning
to the inhabitants of the Paradise,
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they will say), "Enter the Paradise

(where) you shall neither fear for

yourselves nor shall you, ever,

grieve." *

* (It is complimentary because they

are already in it)
50. And the inhabitants of the fire (of the
Hell) will call on (appeal to) the
inhabitants of the Paradise, "Pour
some of the water over us, or (give
us) some of whatever sustenance
Allah has granted you." They will
say, "Allah has, in fact, declared
unlawful both of them for the
disbelievers
51. Who had treated their way of life
(Islam) as sport and amusement and
whom the life of the world had
deluded." (Allah will, then, say),
"Hence, today, We will *neglect them
as they had neglected, (in the world),
confronting this Day of theirs
(appearing before Us for
accountability) and as they used to
repudiate Our verses" (the Quraan).
52. And We have, certainly, brought
them a book, which We have
expounded, on the basis of
(thorough) knowledge, as the
guidance and mercy for the people
who believe.
53. Are they awaiting nothing but its
result (the outcome of being warned
of punishment on the Last Day)?
The Day when its result comes,
(those disbelievers) who had
neglected it (the warning) earlier (in
the world) will say, "Our Rabb's
messengers had, certainly, come
with the truth. Shall we, then, have
any intercessors who will intercede
(with  Him) for wus or shall
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we be sent back (to the world) again

so that we may do (deeds) different

from what we used to do?" They

shall, certainly, damn themselves

and what they forge (in the world)

shall disappear from them.

* To neglect — fail the trust of,

disregard

SECTION 7

54. Indeed, your Rabb is Allah Who
created the heavens and the Earth in
six days (phases) and then, He
acceded to the throne (started
exercising sovereignty): He makes
night cover (spread over) day
pursuing it rapidly and the Sun and
the Moon and stars are subject (owe
obedience) to His command.
Listen! To Him belong creation and
command: Allah is the Most
Sublime and Sanctified, the Rabb of
all the worlds in the cosmos.
55. You must pray to your Rabb,
suppliantly and secretly; indeed, He
does not like those who exceed the
proper bounds.
56. And you must not cause wrong,
corruption, and disorder in the land
after its reform and you must pray to
Him fearfully and longingly;
indeed, Allah's mercy is close by the
beneficent.
57. And (it is) He Who sends winds
announcing good news before His
mercy till, when they lift up a heavy
cloud, We drive it to a dead land and
then, We bring down water (rain)
from it and then, We bring forth
every kind of fruit by it; in this way,
We shall raise the dead (at the
Ressurection) so that you may bear
in mind.
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58. And (as for) a good (fertile) land, it
brings forth its plants (well) by its
Rabb's command, and (the land)
that is bad (barren), brings forth
nothing but inferior growth; in this
way, do We propound (Our) verses
for the people who thank.

SECTION 8

59. We sent Noah (as a messenger) to
his people (whom) he said, "O my
people! Serve (render exclusive
obedience to) Allah (because) you
do not have any god (worth
obeying) other than Him: I fear for
you the punishment of a terrible
day."
60. The leaders of his people said, "We,
certainly, see (consider) you in clear
misguidance.”
61. (Noah)said, "O my people! There is
no misguidance with me. On the
contrary, [ am a messenger from the
Rabb of all the worlds in the
COSMOS.
62. I am communicating my Rabb's
messages to you and [ advise you in
good faith and, from Allah, I know
what you do notknow.
63. Do you then, wonder that a book
from your Rabb has come to you
through a man from you so that he
should warn you and so that you
should guard yourselves against sin
and His disobedience and so that
you should be shown mercy?"
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64.

65.

66.

67.

68.

69.

But, they belied and denied him and
then, We rescued him and (all those
people) who were with him in the
felucca and drowned (all those
people) who had belied and denied
Our verses; in fact, they were a
people gone blind.

SECTION 9

And (We sent), to the 'dad, their
brother, Hood, (as a messenger): he
said, "O my people! Serve (render
exclusive obedience to) Allah other
than Whom you do not have any
god (worth obeying); will you not,
then, guard yourselves against His
disobedience?"

His people's leaders who
disbelieved said, "In fact, we see
you in sheer ignorance and we
consider you to be among the liars."

(Hood) said, "O my people! There is
no ignorance in me. On the
contrary, | am a messenger from the
Rabb of all the worlds in the
COSMOS.

I am communicating my Rabb's
messages to you and I am your
trustworthy, sincere adviser.

And do you wonder that a book
from your Rabb has come to you
through a man from you so that he
should warn you? And remember
when He appointed you successors
after Noah's people and gave you
the capacity to expand in physical
constitution and hence, remember
Allah's graces so that you may,
(further), prosper."
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70. They said, "Have you come to us so
that We should serve (render
exclusive obedience to) Allah, the
One, and abandon what our
forefathers used to worship? Bring
on us, then, what you are
threatening us with if you are
among the truthful.”

71. (Hood) said, "Filth and wrath have,
already, visited you from your
Rabb. Do you dispute with me
about (certain) names which you
and your forefathers have given to
(your idols for which) Allah has not
sent any authority? Hence, await, [
am, also, with you, among those
awaiting" (the punishment).

72. Then, Werescued him and (all those
believers) who were with him by
(an act of) mercy from Us and
pulled up by the roots (those
people) who had belied and denied
Our verses and were not going to
believe.

SECTION 10

And (We sent) Saalih, their brother,
to the Thamood: he said, "O my
people! Serve (render exclusive
obedience to) Allah other than
Whom you do not have any god
(worth obeying): a clear evidence
has come to you from your Rabb:
this is Allah's she camel, a miracle
for you and hence, leave her to
graze in Allah's land and you must
not, even, touch her with evil
(intent) otherwise a grievous
punishment shall visitupon you.

73.

74. And remember when He appointed
you successors after the 'dad and

settled you in the land on some
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80. And (We sent) Lot (as a messenger).
Remember when he said to his
people, "Do you commit such an
obscenity (buggery) as nobody
among all the human beings of the
world, has, ever, committed before
you?

81. You copulate with men lustfully

excluding women; you are, on the

contrary, a people exceeding just,
usual or suitable bounds."”

82. And his people's answer was none

except that they said, "Exile them

from your town (society): they are
such people as seek to be * purified,”

1- (At the end of surah)

83. Then, We rescued him and his
*2 household except his wife: she
was among the people remaining
behind.

84. And We rained, upon them, a heavy
rain (of stones and pebbles) and
hence, consider how (terrible) the
end of the criminals was!

SECTION 11

85. And to (the people of) Madyan,
(We sent) their brother, Shu ayb,
(as a messenger). He said, "O my
people! Serve (render exclusive
obedience to) Allah other than
Whom you do not have any god
(worth obeying): a clear evidence
has, already, come to you from
your Rabb and hence, you
must give full measure and
weight and you must neither
cheat the people of their commo-
dities nor cause wrong, corruption,
and disorder in the land after its being
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reformed; such (a conduct) is the

best for you if you are believers.
86. And you must not sit along cvery
path threatening (the people
travelling) and preventing (those
people) who believe in Him from
Allah's way and secking it to
deviate from rectitude; and you
must remember that when you were
small in number, He multiplied you
and consider, how (terrible) the end
of those causing wrong, corruption,
and disorder was!
87. And if a party among you believes
in what [ have been sent with and
another party does not believe (in
it), you should, then, (await)
patiently till Allah judges between
us and He is the Best Judge."
88. His people's leaders who used to
display arrogance said "O Shu ayb!
We will, certainly, exile you from
our town, and, with you, all (those
people) who believe (in Allah and
your guidance), or you shall have to
come back to our way of life."
(Shu’ayb) said, "And even if we
hate (it)?
89. We will forge falschood against
Allah if we come back to your way
of life, after Allah has rescued us
from it; and it does not become us
that we should come back to it
except that Allah, our Rabb, wills
(otherwise). Our Rabb holds
everything (within the range of His)
knowledge; in Allah, (alone), do we
trust. O our Rabb! Judge between us
and our people with justice and You
are the Best Arbiter."
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90. And his people's leaders who had
disbelieved said, "If you follow
Shu ayb, you shall, then, be losers"”
(misled and ruined).

91. Consequently a violent earthquake

seized them and hence, they were

left lying prostrate with their faces
downwards on the ground in their
houses.

92. (Those people) who had belied and

denied Shu ‘ayb were (so wiped out)

as if they had never resided in them

(those houses; those people) who

had belied and denied Shu ayb

were, themselves, losers (misled
and ruined).

93. He, then, turned his back on them

and said, "O my people! I have,

already, communicated my Rabb's

messages to you and advised you

sincerely: how can I, then, be sorry

fora disbelieving people?”
SECTION 12

94. And We did not send any prophet to
any town (human society), but We
seized its people with destitution
and adversity so that they might
supplicate (to their Creator).
95. Then, We replaced adversity with
prosperity till they came to enjoy
abundance and said, "Adversity and
prosperity had, also, befallen our
forefathers." And then, We
punished them suddenly and they
were not, even, conscious (of'it).

96. And if only the people of the towns

(destroyed for disobedience) had

believed (in Allah) and guarded

themselves against sins and His
disobedience, We would, certainly,
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have rained (bestowed) blessings
on them from the heaven and the
Earth, but they belied and denied
(Our messengers and guidance) and
then, We punished them for (as the
penalty of) what they used to
perpetrate.
97. Are the people of the towns, then,
safe (not exposed to danger) that
Our punishment may visit upon
them by night while they are
asleep?
98. And are the people of the towns safe
(not exposed to danger) that Our
punishment may visit upon them in
broad daylight while they are at

play?
99. Are, then, they secure against
Allah's secret plan? But none can be
secure against Allah's secret plan
except a people lost (misguided and
ruined).

SECTION 13

100. And does it not guide (those people)
who succeed to a land after its
(former) people, that if We will, We
can punish them for (as the penalty
of) their sins? And We can seal their
hearts and hence, they will not be
able to hear (anything).

101.Such are the towns (human
societies destroyed for their
disobedience) some of whose
accounts We have related to you
(the Messenger); and their
messengers had brought them clear
evidences: but they were not, such
as to believe in what they had been
belying and denying earlier; in this
way, does Allah seal disbelievers'
hearts.
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102. And We did not find among most of T:_;;__; ‘-)\3 T ’! /‘:C,): f"bj\é{\j l:j;_;[é
them any (adherance to) an AR Nz ’}”' B

obligation and We found most of £ it A p e
them transgressors. ' T

b e A

103.Then, after them, We sent Moses, L o a S aas! i
with Our miracles, to Pharaoh and =g _,-3«.1, - ’6"’“(’9’ ot

his nobles (aristocracy) but they | 2-.2 .~ <’/§, ]:‘.‘r“/ TP |
acted wrongfully towards them and i \')K - b L": \)"LL’"—’);L‘)

R TS T

hence, consider how (terrible) the Sy o »a72
end of those causing wrong, & Ol A
corruption, and disorder was!

104.And Moses said, "O Pharaoh! [ am a A s f\’.‘ T T A
messenger from the Rabb of all the FIOLOr O GOAsty tjl’i )
worlds in the cosmos. (@) {,‘_ Afl

105.1t is worthy of me that I must not TG, 2t < 2 .-
say, concerning Allah, anything but el L ded Bl Y de

the truth; I have come to you with a =37 “;{, e Eyie s
clear proof from my Rabb and LQ:’@"J:‘) IO >

hence, you must send the children (‘@‘, 3,_ iyt
ofIsrael withme." A *
106.(Pharaoh) said, "If you have " .’SO\’/ ij ek z }Su\‘j(;
brought a proof, produce it (before s e gl
us), if you are among the truthful.” & &_\g.}_‘.ﬂ\ o

107.Then, he cast his staff and, all of a
sudden, it turned into a clear serpent

T N N N T T T T T N T N N N N

(forall to see).
108.And he pulled out his hand, and, all < )~fn S \{;L;,’ e
of a sudden, it was shiningly white @ V2 "La:" Lo &2
for all the viewers.
SECTION 14
[ oy R o Cars, %L ’://’l’:
109.The nobles of Pharaoh's people e o H-‘\‘-‘\"JLO)‘JEI,‘}’OCMU

said, "Indeed, this (man) is an
expert magician.

» e
110.He wants to exile you from your | @y — M2 K280 450 2
land: what do you, then, counsel?" A )‘/L"’L"‘; 2\ -i"u"P,j-
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111. They said "You had better delay him
and his brother and dispatch
couriers to all the towns (with the
orders that)

112.They shall bring, (before) you,
every magician versed in magic."

113. And the magicians came to Pharaoh
(and) said, "There will, certainly, be
a reward for us if we are
predominant” (superior in skill).

114.(Pharaoh) said, "Yes! And you
shall, also, be among those close to"
(me).

115.(The magicians) said, "O Moses!
Either you cast or we are going to
cast" (our spells).

116. (Moses) said, "Cast” (your spell).
Hence, when they cast (it), they
bewitched the eyes of the people
and frightened them and brought
terrible magic.

117.And We inspired Moses, "Throw
your staff." Hence, all of a sudden, it
swallowed up what they had forged.

118.Consequently, the truth emerged
(incontrovertibly) and what they
used to do stood nullified.

119.They were beaten then and there
and turned into abject beings.

120.And the magicians were thrown into
aprostrate position.

121.They said, "We believe in the Rabb
of all the worlds in the cosmos,
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122.The Rabb of Moses and Aaron."

123 .Pharaoh said, "You believe in him
before I permit you: in fact, thisisa
conspiracy which you have
hatched up in the city so that you
may turn out its people from it (the
city) and hence, you shall, soon,
know (experience the conse-
quences of your conspiracy).

124.1 will dismember (cut) your hands
and your feet oppositely and then, I
will crucify all of you."”

125.They said, "We will, indeed, go
back to our Rabb.

126.And you are not going to punish us
but that (because) we have come to
believe in our Rabb's signs when
they came to us. O our Rabb!
Infuse patience into us and put us
to death as muslims" (in a state of
submission to Allah).

SECTION 15

127.And the nobles (aristocrats) of
Pharaoh's people said, "Are you
going to leave Moses and his
people to cause wrong, corruption,
and disorder in the land while they
have left you and your gods?"
(Pharaoh) said, "We will massacre
their sons and let their daughters
live and We have the upper hand
over them."

128.Moses said to his people, "Seek
help from Allah and be patient: the
Earth, in fact, belongs to Allah
(Who) appoints her successor
whom He wills from His Own
created human beings and happy
end belongs to the fearing.”
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129.(His people) said, "We were being
persecuted before you came to us
and (we are being persecuted) after
you have come to us." Moses said,
"Your Rabb may wipe out your
enemy and appoint you as
successors in the land and, then, see
how you conduct yourselves."

SECTION 16

130.And We seized Pharaoh's people in
the grip of famines and decrease of
fruit (production) so that they might
learn their lesson.

131.Hence, when prosperity came (to
them), they said, "This is forus" and
if adversity afflicted them, they
imputed its evil omen to Moses and
(those people) who were with him.
Listen! Their (good or evil) omen
was with Allah, but most of them
did notknow.

132. And they said, "No matter whatever
miracle you bring to us so as to
bewitch us with it, we are not going
to submit ourselves to you."”

133.Then, We sent, against them, a
typhoon and locust swarms and lice
and frogs and (the rain of) blood
miracles separately and circu-
mstantially, but, they displayed
arrogance and they were a criminal
people.

134.And when any punishment visited
upon them, they said, "O Moses!
Pray to your Rabb for us by what He
has commissioned (entrusted the
authority to) you with: if you
remove the punishment from us, we
will submit ourselves to you and
send the children of Israel with
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135.But, when We removed the
punishment from them for a certain
term which they had to reach, they
would, all of a sudden, break the
promise.

136.Hence, We punished them, that is,
drowned them into the sea (the Red
Sea) because they had belied and
denied Our verses / miracles and
been unmindful of them.

137.And We appointed the people (the
children of Israel) who had been
weakened and oppressed and
treated insolently, as the successors
of the easts and the wests of the land
(Palestine) upon which We had
showered Our blessings: and your
Rabb’s excellent promise came to
fulfilment in favour of the children
of Israel because they had been
patient and We demolished what
Pharaoh and his people used to
build and what trellis-work and
espalier they used to erect (in their
gardens).

138.And We took the children of Israel
across the sea (the Red Sea) and
then, they came to a people who
were addicted to (worshipping) the
idols they had with them; they said,
"O Moses! Make a god for us as
they have deities.” (Moses) said,
"You are a people steeped in
ignorance.

139.In fact, all these (idols) in (the
worship of) which they are
(engaged) are going to be ruined
and what they have been doing is
(going to be) nullified.”

140.(He further) said, "Shall I seek a
god for you other than Allah while
He has granted you superiority
over all the people of your age?"
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141.And remember when We rescued
you from Pharaoh's people who
used to inflict a grievous pun-
ishment on you: they used to
massacre your sons and let your
daughters live; and through such (a
persecution), you had a supreme test
(of your endurance) on your Rabb's
part.

SECTION 17

142.And We appointed a term of thirty
nights for Moses and supplem-
ented it by ten (nights) and in this
way, his Rabb's appointed term of
forty nights came to be completed;
and Moses said to his brother,
Aaron, "Deputize for me (in my
absence) among my people and
reform (them) and you must not
follow the way of those who cause
wrong, corruption, and disorder."

143. And when Moses came (to meet Us)
at Our appointed time and place and
his Rabb addressed him, he said, "O
my Rabb! Appear to me (so that) [
may look at You." Said (his Rabb),
"You cannot see Me, but look at the
mountain and if it stays at its place,
you shall, then, see Me." Hence,
when his Rabb manifested His glory
to the mountain, He reduced it to
dust particles and Moses fell uncon-
scious; but, when he regained
consciousness, he said, "Free from
imperfections You are! I turn to You
inrepentance and [ am the first of all
the believers."
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144.(Allah) said, "O Moses! 1 have
singled you out above all the human
beings with My messages and by
My speaking (directly to you) and
hence, you must adhere to what I
(am going to) give you and be
among the thankful.”

145.And We inscribed every kind of
exhortation and the detail of
everything on the tablets for him
and then, (We said), "Adhere to
them firmly and command your
people to adhere to them at their
best; I shall, soon, show you the
transgressors' abode (lying in
ruins).

146.1 will deter, from My verses/signs,
(all those people) who display
arrogance on the Earth without any
justification and if they see every
sign, they will not believe in it and if
they see the way to guidance, they
will not adopt it as the way (to
salvation) and if they see the way to
misguidance, they will adopt
(choose to follow) it as (the right)
way; such is (their conduct) because
they belie and deny Our verses/
signs and have been unmindful of
them.

147.And the actions of (those people)
who belie and deny Our verses/
signs and appearing (before Us on
the Judgement Day) in the
afterworld shall be nullified; they
shall not be requited with but what
they have been doing” (in the
world).
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SECTION 18

148.And, after him, the people of Moses
forged, with their ornaments, a calf
that had a body with a mooing
sound; did they not consider that it
neither spoke to them nor guided
them any way? They took to
(worshipping) it and were wrong-
doers.

149.And when they repented and
noticed that they had gone astray,
they said, "If our Rabb does not
have mercy on us and forgive us,
we will, certainly, be among the
losers" (misled and ruined).

150.And when Moses came back to his
people, indignantly regretful, he
said, "Very badly you deputized for
me after me; did you hasten your
Rabb's judgement?" And he threw
the tablets and, holding his brother
by the head, he dragged him to
himself; (Aaron) said,
mother's son! In fact, the people
rendered me weak, oppressed, and
treated me insolently and were
about to kill me and hence, neither
let the enemies rejoice at my plight
nor include me with the wrong-
doing people."”

HO my

151.(Moses) said, "O my Rabb! Forgive
me and my brother and admit us

into Your mercy and You are the
Most Merciful.”
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SECTION 19

152.Indeed, the wrath of their Rabb and
humiliation in the life of the world
shall visit (those people) who had
taken to (worshipping) the calf (as
their god); and in this way, do We
requite the forgers (of falsehood)
with.

153.And (those people) who do evils
and then, they repent after it and
come to believe (in His message, for
such people), your Rabb is, indeed,
after that (their repentance),
forgiving, merciful.

154.And when indignation subsided off
Moses, he took up the tablets and in
their transcription, there was
guidance and mercy for (those
people) who feared their Rabb.

155.And Moses selected seventy men of
distinction from his people for (an
assembly) at Our appointed time
and place: but, when an earthquake
seized them, (Moses) said, "O My
Rabb! If You had willed, You could
have killed them and me earlier:
will You wipe out all of us for whata
few ignorant fools, among us, have
done? It was no more than a trial on
Your part: You misguide with it
whom You will and guide whom
You will: You are our Protector and
hence, forgive us and have mercy
onus and You are the Best Forgiver.

156.And ordain grace for us in this
world and in the afterworld: we
have been guided to You." (Allah)
said, "I inflict My punishment on
whom I will while My mercy
extends to everything; hence, I will
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ordain it for (those people) who will
fear disobeying Me and pay zakaat
and (those people) who will believe
inMy verses"

157.Those people) who will follow the
Messenger, the unlettered Prophet,
whom they find recorded (specified
by name) in the Torah and the Irjeel
with them: he enjoins them what is
universally known to be good and
prohibits them what is universally
known to be evil and declares pure
and good things lawful for them and
impure and bad things unlawful for
them and removes their burden
from them and (frees them from)
the fetters that had been (put) on
them; hence, (those people) who
believe in him and hold him in high
regard and help him and follow the
light that has been revealed with
him (are the people who) are going
to prosper.

SECTION 20

158.Say, "O human beings! I am, to all
of you, the Messenger of Allah to
Whom belongs the sovereignty of
the heavens and the Earth: other
than Him there is no god: He gives
life and causes death and hence, you
must believe in Allah and His
Messenger, the unlettered Prophet,
who believes in Allah and His
words (promises, commands, and
messages) and follow him so that
youmay find the right path."

159.And among the people of Moses,
there was a group that used to guide
(the people) according to the
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truth (the Torah) and dispense
justice according to it.

160.And We had divided them into
twelve tribes as communities; and
when his people asked him for
water, We inspired Moses, "Strike
the rock with your staff." Hence,
twelve springs gushed out of it and
the people (of every tribe) came to
know of their watering place; and
We spread the shade of a cloud over
them and bestowed manna and
quail on them (and said), "Eat the
sustenance of pure and good things
which We have given you." And
they did not wrong Us, but they
used to wrong themselves.

161.And remember when they were
told, "Inhabit this town and eat
some of its (produce) from where
you like and say, 'Forgive us' and
enter the gate prostrating your-
selves, We will forgive your sins;
We will grant the beneficent more."

162.But, among them, (those people)
who used to do wrong replaced a
word different from (the word)
which they had been told and then,
We sent a punishment (for __as the
penalty of  their disobedience)
against them from the heaven
because they used to do wrong.

SECTION 21

163.And ask them about the town,
situated on the sea, when they (its
people) used to violate the law of
the Sabbath day, as their fishes used
to come to them on their Sabbath
day raising their heads before them
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(to the surface of the water) and on
the day when they did not have the
Sabbath, they did not come to them
(to the surface of the water) _ in
this way, did We try them out
because they used to transgress.

164.And remember when a group,
among them, said to (the members
of another group), "Why do you
exhort the people whom Allah is
going to wipe out or punish,
punishing them violently?" They
said, (We are doing it) “to free
ourselves from blame before your
Rabb and it may be that they,
fearing Allah, guard against His
disobedience.”

165.But, when they neglected what they
had been admonished with, We
rescued (those people) who used to
restrain (others) from evil and
seized (those people) who used to
do wrong in a wretched punishment
because they used to transgress.

166.But, when they persisted insolently
in doing (the evil) from which they
had been prohibited from, We said
to them, "Turn into despicable
monkeys."

167.And remember when your Rabb
announced that He would be
imposing (such people) on them,
till the Day of Ressurection, as
would (continue) inflicting a
grievous punishment on them:
indeed, your Rabb is swift in the
infliction of punishment and He is,
certainly, forgiving, merciful.
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168.And We divided them into comm-
unities throughout the Earth: some
of them were righteous while
(others) among them were without
such (an attribute) and We tried
them out through (states of)
prosperity and (states of) adversity
so that they might return (to
obedience).

169.But, after them, there succeeded
generations (after generations of
people who) inherited the Book (the
Torah). They used to acquire the
ephemeral gains of this world and
say, "We will be forgiven." And if
similar gain came to them, they
used to acquire it. Was not the
obligation of the Book (Torah)
enjoined on them that they would
not say (anything) about Allah but
the truth and study what was in it?
And the home of the afterworld is
the best for (those people) who,
fearing Allah, guard against His
disobedience. Do you not, then,
exercise your reason?

170.And (those people) who adhere to
the Book and perform the obli-
gatory prayer (are the reformers):
indeed, We will not nullify the
reward of (such) reformers.

171.And (imagine) when We raised the
mountain and hung it over them as
if it were an awning and they
thought that it was about to fall on
them: (at that time We said to them),
"Adhere to what We have given you
firmly and remember what is in it so
that you may guard yourselves
against His disobedience."
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SECTION 22

172.And (imagine) when your Rabbd
took out all their descendants
belonging to Adam's children of
their loins and called upon them to
bear witness upon themselves, "Am
I not your Rabb?" They said, "Yes,
we bear witness." (We did so) lest
you should say on the Day of
Ressurection, "In fact, we were
unmindful ofit."

173.0r you should say, "In fact, our
forefathers had attributed asso-
ciates (deities to Allah) earlier and
we were (their) descendants after
them: will You, then, wipe us out for
(as the penalty of) what the
followers of falsehood had done?"

174.And, in this way, do We expound
(Our) verses (so that they may not
have any excuse) and so that they
may return (to obedience).

175.And recite / read out before them,
the account (of a person) whom We
gave Our verses, but he got away
from them and then, the Devil
followed him and hence, he came to
be among (the people) going astray.

176.And if We had willed, We would
have raised him by them (verses),
but he himself leaned towards the
carth and followed his passions;
hence, his image is like that of a
dog: if you strike at him, he will loll
up his tongue or if you leave him, he
will loll up his tongue; such is the
image of (those people) who belie
and deny Our verses (the books)
and hence, you must narrate (such)
stories so that they may ponder
(them).
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177.What a bad image it is of the people
who belie and deny Our verses and
go on doing wrong to themselves!

178.He whom Allah guides is, then, (the
person who) finds the right path and
those whom He misguides are, then,
such (people) as are the losers
(misled and ruined).

179.And We have, certainly, created a
great many of the jinn and human
beings for the Hell (for) they have
hearts, but they do not learn with
them and they have eyes, but they
do not perceive with them and they
have ears, but they do not hear with
them; such (people) are like
animals, rather, they are the most
misguided; such are (the people) as
are unmindful (of the guidance).

180.And excellent names belong to
Allah and hence, you must pray to
Him with them and leave (those
people) who stray from the right
course in regard to His names; they
shall, soon, be requited for what
they have been doing.

181.And among (the people) whom We
have created, there has been a
community (a group of persons)
that has been guiding (human
beings) according to the truth and
dispensing justice accordingto it.

SECTION 23

182.And We will, by degrees, seize
(those people) who belie and deny
Our verses, from where (the
direction which) they do not know.
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183.And I am giving them free rein to
enjoy life for long; My design is,
indeed, very strong.

184.And do they not ponder (that) their
friend (the Messenger) has no
insanity, (whatever)? He is no more
than a clear warner.

185.And do they not reflect on the
sovereign order of the heavens and
the Earth and anything which Allah
has created and that it may be that
their end has drawn near? Hence, in
which other message, after it (the
Quraan), will they believe?

186.There is, then, no guide, what-
soever, for (a person) whom Allah
misguides; and He leaves them
bewildering in the excess (of their
defiance).

187.They ask you about the Hour of
Resurrection, "When will it come to
pass?" Say, "Its knowledge is, only,
with my Rabb: nobody can disclose
its time other than Him; it will be
very heavy for the heavens and the
Earth; it will not come to you, butall
of asudden.” They ask you as if you
had full knowledge of it: say, "Its
knowledge is only with Allah, but
most of the human beings do not
know."

188.Say, "I do not have any power over
any gain or loss for myself except
what Allah wills; and if T had known
the unseen, I would, certainly, have
amassed a good deal of riches and
no harm would have afflicted me; I
am no more than a warner and an
announcer of good news to the
people who believe."
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SECTION 24

189.(It is) He Who created you from a
single man (Adam) and made, from
him, his wife (Eve) so that he might
have repose with her and hence,
when he (a man) possesses her (his
wife), she conceives (becomes
pregnant with) a light pregnancy
and then, she passes through it (the
state of pregnancy) and hence,
when she is heavy (big with child),
both of them pray to Allah, the Rabb
of both of them, "If You give both of
us a sound child, we will be among
the thankful.”

190.But, when He gives both of them a
sound child, both of them start
attributing associates to Him in
what He gives both of them; but
Allah is sublime, being beyond the
associates whom they attribute.

191.Do they associate those (deities)
that do not create anything and they
are themselves created?

192. And they can neither extend help to
them nor help themselves.

193.And if you call them to guidance,
they will not follow you; it makes
no difference for you whether you
call them or you are silent.

194.Indeed, those (deities) whom you
pray to besides Allah, are human
beings like you, but (if you insist on
praying to them), pray to them
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and let them respond to you, if you
are truthful (in your claim).

195.Do they have feet by which they
walk or do they have hands by
which they catch or do they have
eyes by which they see or do they
have ears by which they hear? Say,
"Call your associates and then,
conspire against me and do not give
me any respite.

196.Indeed, my protector is Allah Who
has revealed the Book (Quraan)
and He befriends (helps) the
righteous."

197. And those (deities), whom you pray
to besides Him, can neither extend
help to you nor can they help
themselves.

198.And if you call them to guidance,
they will not hear and you think that
they are looking at you, but they do
not see.

199.You must adopt (choose to follow)
pardon and enjoin goodness and
shun the ignorant.

200.And if the Devil's incitement
instigates you to (an evil), you must,
then, seek Allah's protection;
indeed, He hears, knows (every-
thing).

201.Indeed, when any suggestion of the
Devil, even, touches (those people)
who fear disobeying (Allah), they
bear in mind (His guidance) and
then, all of a sudden, they see the
light (see the way to proceed to).

202.And their brothers (partners in
evildoing), further, lead them on
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into straying and hence, they leave
no stone unturned.

203.And when you do not bring any
verse to them, they say, "Why do
you not forge one?" Say, "Indeed, 1
follow only what is revealed to me
from my Rabb, this (Quraan is full
of) your Rabb's enlightening
arguments and guidance and mercy
for the people who believe."

204.And when the Quraan is read (to
you), you must listen to it and keep
quiet so that you are shown mercy.

205.And you must remember your Rabb
in your heart, suppliantly and
fearfully and without raising the
voice of your utterance in the
morning and in the evening and you
must not be among the unmindful.

206.Indeed, those who are by your Rabb
do not display arrogance against
His service (rendering exclusive
obedience to Him) and declare Him
free from all the imperfections and
prostrate themselves to Him. &

*] that is, abstain from buggery.

*2 I have used the term 'household’

for Lot's ahl ( & ) because, as
specified in 51.36, there was only
one house in which Lot and the
believers lived. They might have
been his relatives or adherents.
Whatever might have been the case,
they were the occupants of a single
house regarded as a unit except his
wife and hence, this term.
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